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Hlavní uchazeč projektu/člen sdružení Žadatele[footnoteRef:1] [1:  Žádá-li Žadatel ve sdružení, vyplní toto čestné prohlášení každý člen sdružení] 

Název: 
Sídlo: 
IČ: 
Právní forma: 
zapsán v obchodním rejstříku vedeném u .......................................... v oddílu ..................., vložka ..............................
Číslo projektu: 
Název projektu: 
Čestně prohlašuje, že:
· je malým nebo středním podnikem, nebo (budoucím) orgánem posuzování shody, nebo akreditačním orgánem 
· má sídlo v členském státě EU a v případě, že je ovládán jinou obchodní korporací/fyzickou osobou, má ovládající osoba sídlo/bydliště v jedné ze způsobilých zemí, tj. v členském státě EU (včetně zámořských zemí) nebo zemi Evropského hospodářského prostoru (dále jen „EHP“), (Norsko, Island, Lichtenštejnsko), 
· má odborné předpoklady k řešení projektu,
· splňuje podmínku neexistence střetu zájmů mezi osobou Žadatele, resp. jeho zainteresovaných osob na straně jedné a Poskytovatelem na straně druhé,
· není právnickou osobou, jejímž skutečným majitelem je veřejný funkcionář uvedený v § 4c zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů nebo jím ovládaná právnická osoba,
· v žádosti o poskytnutí podpory byly použity nebo předloženy pouze pravdivé informace a doklady nebo v takových dokladech byly uvedeny pravdivé a nezkreslující údaje o jeho osobě, případně takové doklady nebo údaje nezatajuje,
· nemá žádného skutečného majitele uvedeného mezi osobami, na něž je uvalena sankce uplatnitelná podle zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí ve spojení se zákonem č. 1/2023 Sb., zákon o omezujících opatřeních proti některým závažným jednáním uplatňovaných v mezinárodních vztazích (sankční zákon), ve znění pozdějších předpisů, nebo na základě evropských právních předpisů [konkrétně např.  dle čl. 29 Smlouvy o Evropské unii (SEU), čl. 215 Smlouvy o fungování EU (SFEU)],
· není v likvidaci a není s ním vedeno insolvenční řízení pro jeho úpadek, nebo hrozící úpadek,
· není podle přímo použitelného předpisu Evropské unie podnikem v obtížích,[footnoteRef:2] [2:  Kritéria podniku v obtížích jsou definována v novelizovaném nařízení Komise (EU) č. 651/2014, tzv. Obecném nařízení o blokových výjimkách (GBER) konkrétně v čl. 2, odst. 18.
 ] 

· má vypořádány splatné závazky ve vztahu ke státnímu rozpočtu nebo rozpočtu územního samosprávného celku a další splatné závazky vůči České republice (nebo v zemi svého sídla v případě zahraničního žadatele), státnímu fondu, zdravotní pojišťovně nebo k České správě sociálního zabezpečení (nebo obdobným institucím v případě zahraničního žadatele),
· v návaznosti na rozhodnutí Evropské komise na něj nebyl vystaven inkasní příkaz podle přímo použitelného předpisu Evropské unie,
· nebylo vůči němu, jakož i osobám oprávněným za něj jednat zahájeno trestní stíhání pro podezření ze spáchání trestného činu podvodu nebo korupce ve smyslu zákona č. 40/2009 Sb., trestního zákoníku, ve znění pozdějších předpisů.
· není právnickou osobou, která byla v posledních 5 letech před podáním žádosti odsouzena pro níže uvedené trestné činy (nebo obdobné trestné činy v zemi svého sídla v případě zahraničního žadatele) proti majetku a ani osoby oprávněné za něj jednat nebyly pravomocně odsouzeny pro tyto trestné činy proti majetku:
1. podvod,
2. pojistný podvod,
3. úvěrový podvod,
4. dotační podvod,
5. legalizace výnosů z trestné činnosti
6. legalizace výnosů z trestné činnosti z nedbalosti,
a dále tyto trestné činy hospodářské:
1. zneužití informace v obchodním styku,
2. zneužití postavení v obchodním styku,
3. zjednání výhody při zadání veřejné zakázky, při veřejné soutěži a veřejné dražbě,
4. pletichy při zadání veřejné zakázky a při veřejné soutěži,
6. poškození finančních zájmů Evropské unie.
  
V……………… dne …………………….
……………………………………
jméno a příjmení statutárního zástupce hlavního řešitele/člena sdružení 	
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